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USER INSTRUCTIONS 
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Alvorens de apparatuur in gebruik te nemen dient u deze gebruiksaanwijzing aandachtig te lezen: 

 
You should read these user instructions carefully before using the appliance. 

 
Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, sollten Sie diese Gebrauchsanweisung aufmerksam lesen 

 
Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser l’appareil 

 



 
 

 

Nederlands 
 

English 
 

Deutsch 
 

Français 
 



Algemene instructies: 
 
1. Monteer de poten met de meegeleverde sterknoppen. 
2. Verwijder het witte beschermfolie van de roestvrijstalen delen. 
3. De barbecue is uitsluitend geschikt voor gebruik buitenshuis. 
4. Houdt de barbecue weg bij licht ontvlambare materialen. 
5. Verplaats de barbecue niet tijdens gebruik. 
6. De barbecue dient zoveel mogelijk waterpas te staan. 
7. Het is niet noodzakelijk om het rooster in te vetten, producten laten vanzelf los . 

Voor visproducten adviseren wij het rooster wel in te vetten. 
 

WAARSCHUWING: sommige delen van de apparatuur kunnen heet worden. 
Houdt kinderen weg bij de barbecue. 

 
Onderhoud: 
 

na elk gebruik:  
 - bovenrooster goed reinigen 
 - roestvrijstalen branderbak reinigen 

 
Afdanken 
 

Aan het einde van de levensduur, het apparaat afdanken volgens de op dat moment 
geldende voorschriften en richtlijnen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



General instructions: 
 
1. Assemble the feet to the barbeque using the supplied star bolts. 
2. Remove the white protective foil from the stainless steel parts. 
3. Only use this appliance in the open air. 
4. Keep the griddle away from (easily) flammable material. 
5. Do not move the gas griddle during use. 
6. Install the griddle as level as possible. 
7. It is not necessary to grease the griddle, products will let go themselves . for fish 

products we do advise you to grease the griddle. 
 

WARNING:       Some parts of the appliance can become hot. 
Keep children away from the barbeque. 

 
Maintenance: 
 

After every use:  
 - Clean the griddle. 
 - Clean the stainless steel charcoal container. 

 
Disposal 
 

At the end of its life span, dispose of the appliance in accordance with the then 
applicable rules and regulations. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Allgemeine Hinweise: 
 
1. Montieren Sie bitte das Untergestell und gebrauchen Sie bitte die mitgelieferten 

Sternbolzen. 
2. Entfernen Sie die weiße Schutzfolie von den Edelstahlteilen. 
3. Benutzen Sie die Grillgeräte nur im Freien.  
4. Halten Sie die Grillgeräte fern von leicht entflammbaren Materialien. 
5. Versetzen Sie kein Grillgerät wahrend des Gebrauchs. 
6. Die Grillgeräte sollen, so gut wie eben möglich, waagerecht stehen. 
7. Es ist nicht notwendig der Rost ein zu fetten, Producten gehen selbst ab . Für 

Fischproducten bitte fetten Sie der Rost wohl ein. 
 

ACHTUNG: Einige Teile des Grillgerätes können heißwerden. 
Halten Sie deshalb Kinder von den Grills fern. 

 
Nach jeder Benützung:  
 -Reinig den Rost. 

-Reinig die Holzkohlebehålter. 
 

Entsorgen 
 

Am Ende seiner Lebensdauer muss das Gerät den dann geltenden Vorschriften und 
Richtlinien entsprechend entsorgt werden. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Instructions générales 
 
1. Monter les pieds employer les boulons étoile. 
2. Retirez le feuil blanc qui protège les parties en inox. 
3. Utilisez l’appareil seulement dehors. 
4. Mettez le barbecue hors des matériaux inflammables. 
5. Ne déplacez pas le barbecue tant qu’il est allumé. 
6. L’appareil doit être installé horizontalement. 
7. Il n’est pas nécessaire que graisser le Powergrill, produit se détache tout seul . 

Pour produit de pêche nous conseillons que graisser le Powergrill. 
 

AVERTISSEMENT: Quelques parts de l’appareil peuvent être chauds. 
Mettez le barbecue hors de la portée des enfants, 

Entretien: 
 

Après chaque usage : 
 - nettoyage à fond le gril dessus 
 - nettoyage la cuve du brûleur d’acier inoxydable. 

 
Mise hors d’usage 
 

Au moment de vous débarrasser de l’appareil, veuillez respecter les règles et 
prescriptions en vigueur à cet effet. 
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